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II. RÉGIMEN COMERCIAL Y DE INVERSIONES

1) Marco institucional

1. Gambia es una democracia unitaria, independiente desde febrero de 1965.  Gozó de casi 30 años ininterrumpidos de democracia multipartidista hasta que tuvo lugar un golpe de Estado en 1994.  Después de un período de incertidumbre institucional, se adoptó por referendo una nueva Constitución en 1997.  La Constitución prevé la separación de los poderes ejecutivo, legislativo y judicial.  El Presidente es elegido por sufragio universal directo por un período de 5 años y no hay límite constitucional con respecto al número de períodos presidenciales.  El Presidente es Jefe de Estado y Comandante en Jefe de las Fuerzas Armadas.  El poder ejecutivo lo ejerce directamente el Presidente o, indirectamente, el Gabinete.  El Presidente designa a los miembros del Gabinete, el cual está integrado por el Vicepresidente, no más de 15 Secretarios de Estado y el Fiscal General.  Los Secretarios de Estado no pueden ser al mismo tiempo miembros del poder legislativo.  El Presidente se ocupa, entre otras cosas, de las relaciones con otros Estados y organizaciones internacionales y de la negociación y la conclusión de tratados y acuerdos internacionales, previa ratificación por el poder legislativo.  Además, previa consulta con la Comisión de Servicios Públicos, el Presidente designa entre los miembros de la administración pública, a un Auditor General.

2. El poder legislativo reside en una Asamblea Nacional unicameral, compuesta por 49 miembros, 45 de los cuales son elegidos por sufragio universal directo y 4 son designados por el Presidente.  Todos ocupan el cargo por un período de cinco años, a menos que la Comisión Electoral Independiente emita una petición de deposición.  El Presidente y el Vicepresidente de la Asamblea Nacional son elegidos por la propia Asamblea entre los miembros de ésta.  Los criterios para poder ser elegido son:  buenos antecedentes de servicio al país, integridad, experiencia y dedicación al deber.  La Asamblea Nacional tiene la facultad de exigir que el Presidente responda a una moción de censura que presente contra él un miembro del Parlamento.  Si la moción recibe dos tercios o más de los votos de la Asamblea, el Presidente tiene que dimitir.  El poder legislativo se ejerce por medio de los proyectos de ley que obtengan la aprobación de la Asamblea Nacional y el asentimiento del Presidente.

3. El sistema judicial de Gambia se basa en una combinación del common law británico y las normas de equidad que se derivan de éste;  la ley de la Sharia específicamente en asuntos de matrimonio, herencia y divorcio, y los tratados y convenios internacionales.  En virtud de la Constitución de 1997, el poder judicial reside en los tribunales, con arreglo a la jerarquía siguiente:  Tribunal Supremo, Tribunal de Apelación, Tribunal Superior y Tribunal Penal Especial (estos cuatro tribunales constituyen en conjunto los tribunales superiores);  Tribunal de Magistrados, Tribunal del Cadí
, tribunales de distrito y cualquier tribunal de primera instancia establecido por Ley de la Asamblea Nacional.  El Tribunal Supremo es el tribunal de última instancia en Gambia.  El Presidente del Tribunal es designado por el Presidente de Gambia después de celebrar consultas con el Consejo de la Magistratura.  Todos los demás jueces de los tribunales superiores, con excepción de los del Tribunal Penal Especial, son nombrados por el Presidente a recomendación del Consejo de la Magistratura.  En 1998 se estableció un tribunal comercial que se ocupa de los casos relacionados con la Ley de Empresas y la recuperación de préstamos, pero la mayor parte de los litigios comerciales se dirimen en el Tribunal Superior.  El tribunal comercial tiene un gran número de casos pendientes.

4. El gobierno local se basa en un sistema de consejos elegidos democráticamente, cuyas esferas de competencia son, entre otras, el desarrollo de la infraestructura, el fomento de las empresas comerciales, la prestación de servicios esenciales y de otro tipo y la recaudación de ingresos locales, según lo estipulado en la Ley de Gobiernos Locales de 2002.  El proceso de descentralización constituye una parte de un programa nacional global relativo a las estructuras administrativas e institucionales de Gambia, denominado "Marco de política de gestión".  Este Marco fue adoptado en 1999 y tiene seis objetivos:  reformar las estructuras y procesos parlamentarios;  revisar los procesos constitucionales y electorales;  promover la educación cívica;  descentralizar los sistemas de gobierno local;  reformar los procesos jurídicos y judiciales;  y consolidar la gestión pública y la reforma administrativa.

2) Formulación y aplicación de las políticas comerciales

5. Cada Departamento de Estado se ocupa de las políticas correspondientes a sus esferas de actividad.  Los proyectos de ley o mociones relacionados con una iniciativa de política pueden ser presentados en la Asamblea Nacional por el Secretario de Estado competente, y han de ir acompañados de un memorando en que se expliquen con detalle la política y los principios en que se basa el proyecto de ley, los vicios que subsanaría y la necesidad de su promulgación.  Todo proyecto de ley debe publicarse en la Gaceta Oficial al menos 14 días antes de su presentación.  El proyecto de ley puede ser remitido al Comité Permanente indicado de la Asamblea Nacional.
  La Constitución no prevé un plazo específico para que la Asamblea Nacional examine el proyecto de ley.  Una vez que éste se aprueba, el Presidente tiene un plazo de 30 días para dar su asentimiento al proyecto de ley o volver a enviarlo al Parlamento para que éste lo reexamine, adjuntando los motivos de la solicitud de reexamen y cualquier recomendación de modificaciones.  Una vez que la Asamblea haya vuelto a examinar y aprobado el proyecto de ley (con o sin las modificaciones propuestas por el Presidente) por una mayoría de al menos dos tercios, la legislación se vuelve a remitir al Presidente, quien entonces deberá dar su asentimiento dentro de un plazo de 7 días.  Todo proyecto de ley que haya recibido la aprobación de la Asamblea Nacional y el asentimiento del Presidente pasa a ser ley (Ley de la Asamblea Nacional).  El Presidente tiene la responsabilidad de hacer que estas leyes se publiquen en la Gaceta dentro de un plazo de 30 días después de dar su asentimiento;  las leyes entran en vigor en el momento de su publicación.

6. Recae sobre el Departamento de Comercio, Industria y Empleo la responsabilidad general de la formulación, coordinación y aplicación de las políticas comerciales, de inversión, industriales y de competencia.  Con autoridad conferida por el Presidente, este Departamento desempeña el papel principal en las negociaciones comerciales, las cuales se llevan a cabo en colaboración con el Departamento de Relaciones Exteriores.  Los aranceles son establecidos por el Departamento de Finanzas y Asuntos Económicos y administrados directamente por el Departamento de Aduanas e Impuestos Especiales.
  Otros departamentos cuyas funciones tienen que ver con la política comercial son:  el Departamento de Gobierno Local y Tierras que se ocupa, entre otras cosas, de la asignación de tierras comerciales con fines de desarrollo industrial;  el Departamento de Justicia que se ocupa, entre otras cosas, del registro de empresas;  el Departamento de Sanidad que se ocupa, entre otras cosas, de establecer reglamentos sobre prescripciones de control de calidad en relación con las importaciones y exportaciones de alimentos elaborados;  y el Departamento de Agricultura que se ocupa, entre otras cosas, de las políticas relacionadas con la agricultura y el establecimiento de reglamentos y controles técnicos que rigen las importaciones y exportaciones de plantas, material vegetal y ganado, y la protección de los alimentos.

7. En 1990 se estableció un Comité Económico de Alto Nivel, constituido por funcionarios gubernamentales, que se ocupa de examinar cuestiones de política y formular recomendaciones al Gabinete, por ejemplo, con respecto a la aplicación del proceso de privatización (capítulo III 4)).  Se ha establecido un grupo interdepartamental de trabajo sobre política comercial para que coordine la asistencia técnica relacionada con el comercio.  No obstante, la política comercial sigue adoleciendo de falta de coordinación, y esto ha influido negativamente en la aplicación de los compromisos asumidos en el marco de la OMC.  La falta de coordinación también ha limitado la integración de la política comercial de Gambia en sus estrategias globales de desarrollo.  Las consultas entre el Gobierno y el sector privado suelen realizarse de manera esporádica y ad hoc.  Además, desde 2001 no se han celebrado consultas previas al presupuesto.

3) Objetivos de política

8. Gambia reconoce la importancia de la liberalización del comercio y las inversiones para sus perspectivas de desarrollo a largo plazo;  el ritmo de la reforma se ha intensificado desde fines del decenio de 1990.  Además de las reducciones arancelarias, a juicio del Gobierno la enajenación de activos estatales y la aplicación de marcos de reglamentación claros son condiciones esenciales para el desarrollo del sector privado, el cual se considera la fuente fundamental de crecimiento económico a mediano y largo plazo.  El propósito del Gobierno es que las reformas de política, junto con iniciativas como la creación de zonas francas y la concesión de incentivos a la inversión, hagan que Gambia atraiga a inversores privados locales y extranjeros, y esto a su vez estimule la creación de empleos y la diversificación de la base productiva y de exportaciones, que es relativamente limitada.

9. En el programa de Gambia "Visión 2020" ("The Gambia Incorporated:  Vision 2020"), adoptado en 1996, se exhorta a transformar a Gambia en un dinámico país de medianos ingresos.
  Se han trazado objetivos amplios en seis esferas:  agricultura, industria, comercio, turismo, servicios financieros y desarrollo de recursos humanos.  Estos objetivos son:  aumentar la productividad del sector agrícola y estimular la diversificación de los cultivos;  aumentar la parte de las manufacturas en el PIB del 25 al 30 por ciento antes de 2020;  hacer de Gambia un polo de comercio regional y comercio de tránsito y de depósito;  promover a Gambia como "paraíso para el turismo e importante destino turístico";  y convertir a Gambia en un centro para servicios de "telepuerto" y financieros
, con inclusión de servicios bancarios extraterritoriales.

10. A largo plazo, el Gobierno tiene también el propósito de erradicar la pobreza con un aumento importante de los ingresos nacionales mediante el crecimiento económico estable, así como reducir las desigualdades relacionadas o no con los ingresos por medio de intervenciones concretas con respecto a las prioridades en la lucha contra la pobreza.  El logro de esta meta depende de la consecución de cinco objetivos predominantes:  i) la creación de un entorno de política propicio;  ii) el aumento de la capacidad productiva y la protección social de los pobres y las personas vulnerables;  iii) la atención más adecuada a las necesidades básicas en materia de servicios sociales de los pobres y las personas vulnerables;  iv) la creación de capacidad para las comunidades locales y las organizaciones de la sociedad civil;  y v) la incorporación de cuestiones transversales relacionadas con la pobreza.
  Sin embargo, en sentido general, en lo que respecta a Gambia no se ha hecho ningún intento por articular un programa sistemático de política comercial orientado a la lucha contra la pobreza.  En consecuencia, la formulación y examen de algunos objetivos y medidas de política comercial se han integrado, como mucho, sólo parcialmente en el marco de la estrategia global para el desarrollo, y suelen seguir rumbos paralelos.

11. Actualmente se está elaborando un Programa de Fomento de las Exportaciones
 centrado en los siguientes subsectores prioritarios:  cacahuetes, turismo, pesca, horticultura (principalmente flores y frutas) y manufacturas especializadas (principalmente productos de la elaboración de frutas y hortalizas).  Se prevén estrategias concretas con respecto a cada uno de los subsectores.  Las estrategias comprenden una amplia gama de medidas gubernamentales, en particular la prestación de servicios de divulgación y de información, la formación y la creación de capacidad en materia de normas y comercialización, la creación de instituciones financieras especializadas y el uso de incentivos;  en ellas también se tienen en cuenta las limitaciones en materia de infraestructura (capítulo IV 2) y 4)).

4) Leyes y reglamentos

12. Las principales leyes y reglamentos de Gambia se presentan en el cuadro II.1.  La Ley de Empresas de 1955 dispone la libertad de empresa y de fijación de precios.  Distingue entre tres tipos de empresas:  sociedades de responsabilidad limitada por acciones, de responsabilidad limitada por garantía y de responsabilidad ilimitada.  Para constituir una empresa es necesario presentar su escritura de constitución y estatutos ante el Registro de Empresas en el Gabinete de la Fiscalía General.  La Ley prescribe además los procedimientos contables que deben seguir las empresas.  La Ley de Registro de Empresas de 1973 especifica además que es preciso obtener un certificado de matrícula (en el caso de un negocio) o un acta constitutiva (en el caso de una sociedad) que deben mantenerse en un lugar visible en el domicilio principal de la empresa.  El costo de la matrícula para las empresas que son propiedad de nacionales de Gambia es de 5.500 dalasis;  las empresas de propiedad extranjera deben pagar un derecho de 10.000 dalasis y un impuesto sobre la nómina (cuota por personal extranjero) de 10.000 dalasis anuales.  La matrícula se tramita en un plazo de tres días a una semana.
Cuadro II.1

Principales leyes y reglamentos de Gambia relacionados con el comercio, julio de 2003

	Esfera
	Instrumento/texto
	Entrada en vigor

	Legislación de aduanas
	Ley de Aduanas, modificada, y su Reglamento Aduanero

Ley de Aranceles Aduaneros 1965, modificada en 1972
	1950, la revisión más reciente de la Ley se hizo en 1976 y la del Reglamento, en 1981

	Impuestos, gravámenes y derechos
	Código Fiscal
	..

	Incentivos a las inversiones, funcionamiento del Organismo de Promoción de las Inversiones y de Zonas Francas de Gambia (GIPFZA)
	Ley de Promoción de las Inversiones, 2001
	1º de marzo de 2001

	Zonas francas;  incentivos a las inversiones para los operadores de zonas francas
	Ley de Zonas Francas, 2001
	1º de marzo de 2001

	Contratación pública;  establecimiento de la Autoridad de Contratación Pública de Gambia
	Ley de Contratación Pública 
	19 de julio de 2001

	Procedimientos y reglamentación para el establecimiento de empresas comerciales privadas
	Ley de Empresas
	1955

	Establecimiento y funcionamiento de empresas públicas
	Ley de Empresas Públicas
	27 de junio de 2002

	Procedimientos para la desinversión en empresas estatales, la enajenación de los intereses del Estado en otras empresas y cualquier otro asunto conexo;  establecimiento del Organismo de Enajenaciones de Gambia
	Ley de Enajenaciones de Gambia
	1º de marzo de 2001

	Funcionamiento del Banco Central 
	Ley del Banco Central
	31 de diciembre de 1992

	Normas que rigen el establecimiento y funcionamiento de los bancos y entidades financieras;  normas cautelares y supervisión
	Ley de Entidades Financieras
	31 de diciembre de 1992

	Prevención del blanqueo de dinero
	Proyecto de Ley sobre el blanqueo de dinero
	2003

	Protección de patentes, dibujos industriales y marcas de fábrica o de comercio
	Ley de Industrias
	1989

	Protección del derecho de autor
	Ley de Derecho de Autor
	15 de julio de 1915

	Salud pública, incluido el control de los alimentos
	Ley de Salud Pública

Decreto por el que se modifica la Ley de Salud Pública
	1990
1995

	Medidas sanitarias - salud animal
	Ley de Epizootias
	1965

	Normas fitosanitarias
	Ley de control y gestión de los productos químicos y plaguicidas peligrosos 
	1994

	Normas ecológicas y evaluaciones del impacto ambiental
	Ley Nacional de Gestión del Medio Ambiente
	1994

	Subsector de los cacahuetes
	Ley sobre los cacahuetes

Reglamento sobre los cacahuetes (norma de calidad)

Acuerdo marco entre el Gobierno de Gambia y la Asociación de Planificación Agroindustrial
	1952
1965


18 de diciembre de 1999

	Normas por las que se rigen los operadores en el sector del turismo, establecimiento de la Autoridad del Turismo de Gambia
	Ley de la Autoridad del Turismo de Gambia 
	19 de julio de 2001

	Pesca 
	Ley de Pesca
Decreto por el que se modifica la Ley de Pesca
	1991
1995

	Correos y telecomunicaciones
	Ley de Correos

Ley de Bancos de Ahorro

Ley de Estaciones Telegráficas

Ley de Telefonía
	1912
1936
1913
1950

	Aviación civil
	Ley de Aviación Civil
	1979

	Puertos
	Ley de Puertos de Gambia
	1972

	Transporte por carretera
	Ley de Caminos y Carreteras 
	18 de diciembre de 1974

	Transporte fluvial 
	Ley de Vías de Navegación Interior 
	..

	Actividades extractivas y minerales
	Ley de Minerales 
	1953

	Petróleo 
	Ley del Petróleo
	1921


..
No disponible.

Fuente:
Gobierno de Gambia.

13. La Ley de Aduanas de 1950, modificada
, y su Reglamento Aduanero (adoptado en 1950 y revisado en varias ocasiones
) establecen los procedimientos aplicables a la llegada, descarga, declaración y almacenamiento de mercancías en el territorio de Gambia.  La Ley contiene además disposiciones relativas al comercio de tránsito y el cabotaje (el comercio por vía marítima o aérea de una parte a otra de Gambia), las fianzas y otras garantías que han de pagar los agentes, la prevención del contrabando y los procedimientos jurídicos que se han de seguir en diferencias relacionadas con cuestiones aduaneras.  Asimismo, la Ley contiene algunas disposiciones relativas a la desgravación de impuestos y los procedimientos de devolución, pero dichas disposiciones se formulan con más detalle en la Ley del Arancel de Aduanas de 1965, modificada en 1972.  Esta última constituye el fundamento jurídico para la imposición de derechos de importación y exportación.  Establece los procedimientos de valoración para la imposición de derechos de importación, además de los procedimientos aplicables a la devolución de derechos y la concesión de remisiones y exenciones de derechos.
14. El Gobierno promueve las inversiones privadas, tanto locales como extranjeras, a través de la Ley de Promoción de las Inversiones y la Ley de Zonas Francas, que fueron aprobadas en mayo de 2001;  estas leyes sustituyen a la Ley de Fomento de 1988.  El Gobierno estableció el Organismo de Promoción de las Inversiones y de Zonas Francas de Gambia (GIPFZA), el cual funciona como ventanilla única con objeto de garantizar la aplicación de las disposiciones de estas leyes y facilitar todos los aspectos de la inversión en Gambia.  Tiene el mandato, entre otras cosas, de examinar las solicitudes de incentivos a la inversión o de condición de operador de zona franca presentadas por las empresas;  formular recomendaciones al Secretario de Estado de Comercio, Industria y Empleo;  y asegurarse de que los inversores cumplan las prescripciones de la Ley de Promoción de las Inversiones o la Ley de Zonas Francas, según corresponda.  La junta directiva del GIPFZA está compuesta por ocho integrantes, con inclusión de los Secretarios Permanentes de los departamentos que se ocupan, respectivamente, del comercio, las finanzas y las comunicaciones, además de tres representantes del sector privado.  Para el establecimiento del GIPFZA se utilizó un crédito del Banco Mundial por 5,1 millones de dólares EE.UU. concedido como parte del proyecto "Trade Gateway".  De estos fondos, se dedicarán 1,4 millones de dólares EE.UU. a financiar los gastos de funcionamiento del GIPFZA durante sus cinco primeros años, después de los cuales se prevé que el proyecto comience a ser rentable.  La suma restante se dedicará a facilitar asistencia técnica para la gerencia del GIPFZA y a financiar encuestas, estudios y planes de comercialización.

15. Todos los inversores, extranjeros o gambianos, tienen que inscribirse en el Registro de Empresas, de conformidad con la Ley de Registro de Empresas (véase supra).  No se imponen restricciones específicas a los inversores extranjeros en virtud de la Ley de Promoción de las Inversiones ni de la Ley de Zonas Francas.  El Gobierno no exige el establecimiento de empresas conjuntas, pero lo fomenta, y las disposiciones a este fin figuran en la Ley de Promoción de las Inversiones y la Ley de Zonas Francas.  Asimismo, los inversores extranjeros no tienen obligación de ofrecer participación en el capital social al Gobierno, aunque éste pudiera procurar obtener dicha participación en proyectos relacionados con los recursos naturales o la infraestructura.  Los inversores no tienen restricciones en cuanto a la transferencia de ganancias una vez pagados los impuestos en forma de dividendos a los accionistas no residentes o como remesas a la oficina central, el reembolso de préstamos o el pago de intereses y comisiones por servicios, el pago de derechos de licencias y regalías adeudadas a no residentes, o la repatriación de beneficios obtenidos de la venta de inversiones a un residente de Gambia o de una reducción del capital social.  Se permite la expropiación en los casos en que sea necesaria en interés de la defensa, el orden público y la seguridad, la moralidad y la salud públicas, la planificación urbana, o la promoción del bienestar público
;  en todo caso se exige el pago oportuno de una compensación adecuada.  Por otra parte, la Constitución garantiza el acceso a un tribunal u otra autoridad imparcial o independiente, incluso de arbitraje internacional, a efectos de determinar el interés o el derecho de una persona en relación con la propiedad, la legalidad de la expropiación, el monto de la compensación a que tiene derecho la persona y la obtención del pronto pago de dicha compensación.

16. Las inversiones relacionadas con la explotación de los recursos mineralógicos, petroleros y pesqueros están sujetas a determinadas restricciones estipuladas en la Ley de Minerales, la Ley del Petróleo y la Ley de Pesca.  Es preciso que el Estado otorgue un contrato de arrendamiento o una licencia y se espera que los inversores lleguen a un acuerdo general con el Gobierno con respecto a los términos y condiciones aplicables a la exploración y producción (capítulo IV 3) ii)).  La legislación de Gambia también ha dispuesto la creación de monopolios estatales legales en determinadas esferas de actividad (principalmente en los servicios públicos).  Se ha examinado la posibilidad de promulgar enmiendas legislativas que permitan la participación de inversores privados nacionales y extranjeros en estas esferas de actividad, pero hasta la fecha no se han adoptado medidas concretas.

17. La Ley de Promoción de las Inversiones prevé incentivos especiales para estimular la inversión en sectores y actividades "prioritarios" (cuadro II.2).  Se exige la inversión en estos sectores y, entre otros criterios de admisibilidad, se exige que la inversión se organice en forma de empresa o asociación con arreglo a las leyes de Gambia;  la inversión mínima de activos fijos tiene que ser de 100.000 dólares EE.UU. o su equivalente en moneda local o en cualquier otra moneda de libre convertibilidad;  y las inversiones no pueden ser en las zonas francas.  Cualquier inversor que cumpla los criterios pertinentes puede solicitar al GIPFZA un Certificado de Inversión Especial.  Estos certificados son válidos por un plazo de cinco años y son prorrogables.  Al examinar una solicitud de Certificado de Inversión Especial, se exige que el GIPFZA determine si el proyecto o negocio que se propone contribuirá al logro de los objetivos siguientes:  a) generación de nuevos ingresos o ahorros en divisas a través de las exportaciones, de la sustitución de importaciones o de la prestación de servicios;  b) utilización de materiales, proveedores y servicios locales;  c) creación de oportunidades de empleo en Gambia;  d) introducción de tecnología avanzada o modernización de la tecnología autóctona;  e) contribución al desarrollo socioeconómico equilibrado a nivel nacional o regional;  y f) cualquier otro objetivo que el GIPFZA considere pertinente para alcanzar los objetivos de la Ley de Promoción de las Inversiones.  No se exige que cada proyecto cumpla todos estos criterios.  Hasta la fecha no se han elaborado indicadores objetivos ni patrones de referencia específicos para evaluar el rendimiento de un proyecto o empresa en relación con los objetivos deseados, de modo que el GIPFZA tiene ciertas facultades discrecionales para conceder incentivos a la inversión.

Cuadro II.2

Sectores y actividades prioritarios según la Ley de Promoción de las Inversiones

	Sector
	Actividades admisibles

	Agricultura
	- Cultivos:  cacahuetes, nueces de marañón, sésamo, algodón, cereales

- Economía pecuaria:  ganadería y aves de corral, incluida la elaboración de carnes, el curtido de pieles y cueros y la exportación de animales vivos

- Floricultura y horticultura, elaboración de productos agrícolas

	Pesca
	- Acuicultura:  piscicultura y cultivo de camarones

- Pesca y elaboración de pescado a nivel industrial

	Turismo
	- Ecoturismo:  patrimonio nacional y otros aspectos de interés

- Turismo rural:  moteles, campamentos turísticos, pesca deportiva, expediciones fluviales

- Construcción de hoteles de cuatro o cinco estrellas

	Silvicultura
	- Creación de parques forestales privados o comunitarios y de plantaciones agroforestales

	Productos manufacturados
	- Ensamblaje y procesamiento para el embalaje

- Fundición y forja

- Productos farmacéuticos y cosméticos básicos

	Energía
	- Generación y distribución de electricidad

- Fuentes renovables de energía:  energía solar, eólica, hidroenergía

	Desarrollo de conocimientos técnicos
	- Formación profesional:  carpintería, soldadura, albañilería

- Capacitación especializada:  electrónica, informática, etc.

	Otros servicios
	- Servicios financieros

- Servicios extraterritoriales

- Servicios de salud y veterinarios

- Transporte fluvial y aéreo

- Tecnología de la información

	Exploración y explotación de minerales
	- Exploración petrolífera:  según la Ley del Petróleo y los reglamentos conexos

- Extracción de piedras preciosas y otros minerales:  según la Ley de Minerales

	Comunicaciones
	- Transporte (terrestre, marítimo y aéreo)

- Equipo de comunicaciones


Fuente:
Gobierno de Gambia.

18. Tras adopción de la Ley de Zonas Francas, el Gobierno adoptó medidas encaminadas a establecer una zona franca que abarcaría 160 hectáreas en las cercanías del Aeropuerto de Banjul.
  La inversión física necesaria para el establecimiento de la zona franca se ha financiado en parte con un crédito del Banco Mundial por 5,35 millones de dólares EE.UU., en el contexto del proyecto "Trade Gateway".  El crédito se dedicó a la preparación física del terreno, la construcción de vallas y caminos de acceso, la instalación de servicios comunes (electricidad, teléfono, agua y alcantarillado) dentro de la zona franca, la construcción de un almacén común y la contratación de consultores que supervisaran las obras.

19. En la legislación se distingue entre tres tipos de operadores:  promotores de zonas francas, operadores de zonas francas y empresas instaladas en zonas francas.  Los promotores de zonas francas son prestamistas inmobiliarios que movilizan los fondos para el desarrollo de infraestructuras dentro de las zonas francas, como edificios fabriles, almacenes y cualquier otra estructura especializada que precisen los inversores en zonas francas.  Los operadores de zonas francas son en esencia gerentes de bienes inmuebles empleados por los promotores de zonas francas.  Las empresas instaladas en zonas francas son los operadores que en realidad participan en la producción de bienes y servicios.

20. Los inversores que deseen obtener alguna de estas designaciones tienen que cumplir criterios específicos.  Los promotores de zonas francas deben:


-
adjuntar a su solicitud diseños de ingeniería y estudios sobre las edificaciones y la infraestructura, además del plazo previsto para la construcción y, posteriormente, ocuparse del mantenimiento de instalaciones de conformidad con el plan de mantenimiento acordado.
  En los diseños se debería prever el movimiento de personas, vehículos, embarcaciones y mercancías que ingresen en las zonas francas o salgan de ellas;

-
especificar su estrategia de intervención en las zonas francas, es decir, si tienen previsto funcionar simultáneamente con los operadores de zonas francas;  establecer empresas conjuntas o asociaciones;  o subcontratar la gestión de estas instalaciones a operadores específicos de zonas francas;

-
mantener una contabilidad y registros adecuados en relación con la empresa, en idioma inglés, y presentar informes anuales al GIPFZA;  y

-
disponer en las zonas francas, de su propia cuenta y sin cobrar honorarios, instalaciones y oficinas adecuadas para el personal del GIPFZA, el Departamento de Aduanas e Impuestos Especiales y otros funcionarios de organismos gubernamentales cuya presencia sea necesaria en las zonas francas para garantizar la observancia de la Ley de Zonas Francas y otras disposiciones legislativas de Gambia.

21. Los operadores de zonas francas deben:


-
acreditar la competencia técnica necesaria para gestionar y administrar la totalidad o parte de una zona franca, según lo determine el GIPFZA;

-
presentar planes de acción adecuados;  y

-
demostrar que las actividades propuestas son comercialmente viables y que cuentan con un capital social adecuado.

22. Las empresas instaladas en zonas francas deben:


-
estar inscritas como entidades autorizadas para realizar operaciones comerciales en Gambia;

-
participar al menos en una actividad empresarial relacionada con la zona franca y evitar actividades que tengan consecuencias perjudiciales para el medio ambiente o la salud pública;


-
aportar pruebas de que la actividad comercial, empresarial o industrial que se llevará a cabo dentro de la zona franca está destinada fundamentalmente a la exportación fuera del territorio de Gambia;


-
contar con un capital social adecuado y ser comercialmente viable;


-
presentar planes de desarrollo adecuados;  y

-
tener el potencial de crear empleos para los ciudadanos de Gambia dentro de la zona franca y aumentar la producción y el valor añadido a fin de estimular la economía.

23. En su calidad de administrador de las zonas francas, el GIPFZA ha elaborado criterios que tienen que cumplir todos los inversores (independientemente de la categoría a que pertenezcan) para recibir los incentivos correspondientes a las zonas francas
:

-
las inversiones tienen que destinarse a las actividades siguientes:  depósito, carga fraccionada, ensamblaje, almacenamiento, clasificación, limpieza, mezcla, etiquetado, embalaje y reembalaje, elaboración, manufactura, telecomunicaciones, tecnología de la información, energía, servicios financieros y extraterritoriales, servicios de salud y veterinarios, o servicios de transporte;

-
las transacciones se han de efectuar en la moneda extranjera especificada;

-
las actividades tienen que añadir suficiente valor a los productos terminados para que éstos reciban la certificación de origen;

-
las inversiones tienen que generar empleos y contribuir a la capacitación de nacionales;

-
una parte importante de la producción (el patrón de referencia que utiliza actualmente el GIPFZA es del 70 por ciento) tiene que exportarse a mercados extranjeros, el resto se puede vender en el mercado interno, en cuyo caso las mercancías son tratadas como importaciones;  y

-
la inversión tiene que contribuir positivamente a la formación interna de capital.

24. Las solicitudes para funcionar dentro de la zona franca se presentan al GIPFZA, el cual tiene que adoptar una decisión dentro de un plazo de 30 días.  Las licencias se otorgan por períodos no inferiores a 1 año y no superiores a 30 años, y son prorrogables.  El GIPFZA está facultado para suspender, modificar o revocar la licencia a un titular que no realice ninguna actividad autorizada dentro de un plazo de seis meses contados a partir de la fecha de expedición de la licencia, que durante un período prolongado cese sus actividades en la zona franca, o que contravenga las disposiciones de la Ley de Zonas Francas o las condiciones a que está sujeta la licencia.  Se pueden presentar apelaciones ante el Secretario de Estado de Comercio.

25. Los incentivos a la inversión suelen consistir en exenciones de derechos aduaneros respecto de partidas seleccionadas, exenciones de diversos impuestos indirectos internos, moratorias fiscales y un plan especial de amortización acelerada (capítulo III 4) i)).  Los incentivos que se otorgan a los inversores en zonas francas consisten en concesiones o exenciones en materia de impuestos y derechos (capítulo III 3) v)) y se aplican por igual a las tres clases de inversores.

26. Gambia ha firmado acuerdos de doble imposición con el Reino Unido, Noruega, Suecia y el Taipei Chino.  Se han concluido acuerdos bilaterales de inversión con Guinea, Mauritania, los Países Bajos, Qatar, Ucrania y el Reino Unido.

5) Acuerdos comerciales

i) Acuerdos multilaterales

27. Gambia ha sido Miembro de la OMC desde el 23 de octubre de 1996;  fue parte contratante del GATT desde el 22 de febrero de 1965.  Gambia no es signataria ni observadora de ninguno de los acuerdos plurilaterales de la OMC.  Principalmente debido a la falta de capacidad, las notificaciones de Gambia a la OMC son escasas y esporádicas (cuadro II.3).  Gambia no ha participado en ninguna diferencia en el marco del mecanismo de solución de diferencias de la OMC, ni directamente ni en calidad de tercero.

Cuadro II.3

Algunas notificaciones de Gambia a la OMC, julio de 2003

	Acuerdo de la OMC
	Descripción de la prescripción
	Periodicidad
	Signatura de la notificación más reciente

	Artículo 10 y párrafo 2 del artículo 18 del Acuerdo sobre la Agricultura
	Subvenciones a la exportación
	Anual
	G/AG/N/GMB/2
23 de enero de 1998

	Artículo 10 y párrafo 2 del artículo 18 del Acuerdo sobre la Agricultura
	Ayuda interna
	Cada dos años
	G/AG/N/GMB/1 
23 de enero de 1998

	Párrafo 4 del artículo 16 del Acuerdo Antidumping
	Medidas antidumping adoptadas
	Semestral
	G/ADP/N/9/Add.1/Rev.6
20 de marzo de 1998 y G/ADP/N/47/Add.1
20 de abril de 1999

	Párrafo 3 del artículo 7 del Acuerdo sobre Procedimientos para el Trámite de Licencias de Importación
	Cuestionario sobre procedimientos para el trámite de licencias de importación
	Anual
	G/LIC/N/3/GMB/1
5 de diciembre de 1997

	Párrafo 1 del artículo 25 del Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias y párrafo 1 del artículo XVI del GATT de 1994
	Subvenciones
	Anual
	G/SCM/N/48 
30 de marzo de 1999

	Párrafo 11 del artículo 25 del Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias
	Informe preliminar sobre medidas definitivas adoptadas con respecto a los derechos compensatorios
	Semestral
	G/SCM/N/47/Add.1
21 de abril de 1999

	Decisión sobre el procedimiento de notificación de restricciones cuantitativas (G/L/59)
	Restricciones cuantitativas
	Bienal
	G/MA/NTM/QR/1/Add.5
19 de noviembre de 1998

	Párrafo 4 a) del artículo XVII del GATT de 1994 y Entendimiento relativo a la interpretación del artículo XVII (empresas comerciales del Estado)
	Actividades de las empresas comerciales del Estado
	Trienal en el caso de las notificaciones completas;  en los años intermedios se prevé la notificación de las modificaciones de las actividades.
	G/STR/N/1/GMB
14 de noviembre de 1997


Fuente:
Secretaría de la OMC.

28. Gambia es un país menos adelantado según la designación de las Naciones Unidas y, por lo tanto, puede beneficiarse de las disposiciones de trato especial y diferenciado relativas a los PMA en el marco de los Acuerdos de la OMC.  Para que Gambia pueda aplicar los Acuerdos de la OMC y esté en condiciones de aprovechar su participación en el sistema multilateral de comercio será necesaria una importante inversión en el desarrollo de su capacidad relacionada con el comercio (sección 6) infra).

29. La participación de Gambia en negociaciones comerciales multilaterales se ha visto restringida por una insuficiente coordinación interministerial en materia de política comercial y por su falta de representación en Ginebra.  Sus principales esferas de interés son el trato especial y diferenciado, el acceso a los mercados y la extensión de la protección prevista para las indicaciones geográficas a productos de interés regional.  En un estudio de la OMC se puso de relieve que las exportaciones gambianas de productos agrícolas suelen tropezar con aranceles elevados, que en promedio han sido de entre el 25 y el 26 por ciento, incluso teniendo en cuenta las preferencias comerciales.
  Las exportaciones de pescado y productos pesqueros procedentes de Gambia están gravadas con tipos de derechos bajos en los mercados desarrollados (promedio aritmético inferior al 1 por ciento cuando se tienen en cuenta las preferencias) y con aranceles relativamente elevados en los mercados de países en desarrollo y de economías en transición (promedio aritmético del 25 por ciento).
  Por otra parte, Gambia considera que las cuestiones relacionadas con la aplicación en el marco de los Acuerdos vigentes se deben atender sin demora y que los Miembros de la OMC deberían examinar maneras de paliar las limitaciones de los países menos adelantados en relación con la oferta.
ii) Acuerdos regionales

a)
La Unión Africana y la Comunidad Económica Africana

30. Gambia es miembro fundador de la Unión Africana, heredera de la Organización de la Unidad Africana (OUA) en 2001.  La Carta por la que se establece la OUA fue firmada por 30 naciones africanas el 25 de mayo de 1963.  Gambia, al igual que otros miembros de la OUA, firmó el Tratado de Abuja (Nigeria) por el que se establece la CEA en junio de 1991, según lo dispuesto en el Plan de Acción de Lagos de 1980.  Su principal objetivo es fomentar la integración y armonización dentro de África.  El Tratado prevé la creación de una unión económica y monetaria panafricana (con un parlamento) en seis etapas durante un período de 34 años.  Los órganos y la sede de la CEA son los de la OUA.

31. Asimismo, en la Cumbre de Lusaka de 2001 los Jefes de Estado africanos adoptaron la Nueva Alianza para el Desarrollo de África (NEPAD), que exhorta a establecer una nueva relación de cooperación entre África y la comunidad internacional, en especial los países industrializados.  La NEPAD busca estimular la reforma interna en los países de África por medio de un sistema de examen por homólogos y movilizar recursos adicionales de alivio de la carga de la deuda y el apoyo de los donantes para financiar programas de mitigación de la pobreza.

b)
La Comunidad Económica de los Estados del África Occidental (CEDEAO)

32. El tratado de la CEDEAO es el principal acuerdo comercial regional del cual Gambia es signatario.  La CEDEAO se estableció en 1975 y sus 15 países miembros son, además de Gambia:  Benin, Burkina Faso, Cabo Verde, Côte d'Ivoire, Ghana, Guinea, Guinea-Bissau, Liberia, Malí, el Níger, Nigeria, el Senegal, Sierra Leona y el Togo.
  Originalmente se había previsto establecer el libre comercio entre los países de la CEDEAO no más tarde de 1996 mediante el Plan de Liberalización del Comercio adoptado en 1990.  Sin embargo, en la versión modificada del tratado por el que se fundó la CEDEAO, adoptada en 1993, se aplazó hasta el año 2000 la fecha para la creación de la zona de libre comercio y hasta el año 2005 para el establecimiento de una unión económica y monetaria.
  En la misma modificación de 1993 se dispuso la creación de cinco instituciones regionales:  el Banco Central, el Parlamento, el Tribunal de Justicia, la Secretaría Ejecutiva, y el Consejo Económico y Social.  En 1994, los países miembros francófonos, que ya tenían una moneda común (el franco CFA), formaron la Unión Económica y Monetaria del África Occidental (UEMAO).  Seis miembros de la CEDEAO que no pertenecen a la UEMAO, incluida Gambia
, firmaron un acuerdo en abril de 2000, encaminado al establecimiento para finales de 2003 de su propia unión monetaria, la Zona Monetaria del África Occidental;  ésta se fusionaría con la UEMAO para finales de 2004, con lo que se iniciaría una unión monetaria en toda la CEDEAO.

33. El ritmo de integración a nivel de la CEDEAO (sin contar los progresos alcanzados en el seno de la UEMAO) ha sido lento y no se cumplió el plazo para la liberalización intrarregional.  En el Plan de Liberalización del Comercio se habían identificado tres grupos de países sobre la base de diversos criterios, incluido el nivel de desarrollo industrial y los problemas relacionados con el transporte.  El ritmo prescrito de liberalización variaba según el grupo.  Se había previsto que Gambia, junto con Cabo Verde, Guinea-Bissau, Burkina Faso, Malí, Mauritania y el Níger eliminaran los aranceles para el año 2000, con reducciones anuales del 10 por ciento.
  Este calendario no se ha cumplido estrictamente y, en general, no se ha puesto en práctica la primera etapa de la liberalización, circunscrita fundamentalmente a los productos no elaborados.  Además, Gambia debería haber concedido acceso preferencial libre de derechos a numerosas artesanías y productos especializados locales determinados.
  Todas las preferencias arancelarias están sujetas a las prescripciones de las normas de origen.  Se considera que los productos terminados son originarios de la CEDEAO si al menos el 60 por ciento de la materia prima utilizada en su producción proviene de los miembros de la Comunidad, o si el valor añadido es superior o igual al 35 por ciento del precio de costo en fábrica, excluidos los impuestos.  Los productos tienen que ser aprobados de conformidad con el plan adoptado por el Consejo de Ministros de la CEDEAO.

34. Se recauda un gravamen comunitario respecto de las importaciones originarias de países que no son miembros de la CEDEAO para financiar las contribuciones de los Estados miembros de la CEDEAO al presupuesto común y la compensación por los ingresos aduaneros que se dejan de percibir debido a la liberalización.  Sin embargo, esto ha resultado en gran medida ineficaz debido a que por lo general los miembros no han mantenido sus contribuciones.  Se está debatiendo la posibilidad de crear un arancel externo común.

35. En diciembre de 2000 se estableció el Instituto Monetario del África Occidental, como precursor de un banco central común de la Zona Monetaria del África Occidental.  El Instituto tenía el cometido de crear un mecanismo de tipos de cambio para los seis países, con paridades especificadas, como mecanismo provisional antes del establecimiento de la moneda común.  Las disposiciones actuales, que se establecieron en marzo de 2002, prevén un margen de fluctuación del 15 por ciento con respecto a las paridades establecidas sobre la base del valor de las monedas frente al dólar de los Estados Unidos.
  Los miembros acordaron además establecer los siguientes criterios primarios de convergencia, que tenían que cumplir para finales de 2003 como condición previa para la unión monetaria:  inflación igual o inferior al 5 por ciento;  reservas brutas de divisas con una cobertura mínima de importaciones de seis meses;  financiación del déficit presupuestario por el banco central no superior al 10 por ciento de los ingresos fiscales del año anterior;  y una relación entre el déficit presupuestario y el PIB, con exclusión de las donaciones extranjeras, no mayor del 4 por ciento.
  Si bien Gambia había cumplido los cuatro criterios en 2000, las desviaciones en los elementos de política económica y los acontecimientos exógenos adversos en 2001 y 2002 hicieron que el país incumpliera los dos primeros criterios en esos años y se prevé que los incumplirá en 2003.  También se acordaron seis criterios secundarios de convergencia:  la prohibición de seguir aumentando las deudas internas morosas y la liquidación de deudas anteriores;  una relación entre ingresos fiscales y PIB equivalente a al menos el 20 por ciento;  una relación entre masa salarial e ingresos fiscales equivalente a no más del 35 por ciento;  una relación entre gastos de capital con financiación interna e ingresos fiscales equivalente al 20 por ciento o más;  estabilidad de los tipos de cambio;  y tipos reales de interés positivos.
36. La CEDEAO ha iniciado programas con la ayuda de donantes a fin de ampliar y compatibilizar las redes de comunicaciones, transporte y energía dentro de la Comunidad.  Están abarcados la Carretera Transnacional del África Occidental;  el Grupo Eléctrico del África Occidental;  el Gasoducto del África Occidental;  e INTELCOM 1 y 2.

37. La CEDEAO, a través de Grupo de Verificación de la Cesación del Fuego (ECOMOG), ha tenido un papel activo en la esfera de la seguridad regional.  Recientemente se han llevado a cabo misiones de mantenimiento de la paz en Sierra Leona (1997), Guinea-Bissau (1998), Côte d'Ivoire (2003) y Liberia (2003).

iii) Acuerdos bilaterales

38. Gambia ha firmado acuerdos de comercio bilateral con Cuba, el Irán, Nigeria, el Senegal y Túnez.  Estos acuerdos se orientan fundamentalmente a la cooperación en actividades de promoción del comercio y no implican el acceso preferencial a los mercados.

iv) Convenios de trato preferencial no recíproco

a)
Panorama general

39. Gambia se beneficia del trato preferencial no recíproco que le otorgan muchos países industrializados en virtud del Sistema Generalizado de Preferencias (SGP).  En el caso de la Unión Europea, Gambia puede optar a las preferencias aplicables a los países ACP, y a los PMA en general, por medio de la iniciativa "Todo menos armas".
  El 1º de enero de 2003, el Canadá amplió el alcance de su esquema preferencial para los PMA y dispuso el régimen de franquicia arancelaria respecto de todas las exportaciones de los PMA, con excepción de productos lácteos, aves de corral y huevos, cuya importación está sujeta al régimen de franquicia dentro del contingente y al régimen NMF fuera del contingente.
  A partir de abril de 2003, el Japón puso en vigor preferencias reforzadas para los PMA en el marco de su esquema SGP, en virtud de las cuales extendió el trato libre de derechos y de contingentes a más del 90 por ciento de las importaciones procedentes de los PMA, expresadas en valor monetario.

40. Gambia utiliza de distintas maneras los programas preferenciales de la Cuadrilateral (cuadro II.4).  Las exportaciones de Gambia a la Unión Europea, su mayor mercado, se han realizado con más frecuencia en el marco de preferencias previstas en los acuerdos de la UE con los países ACP que en el marco de preferencias concedidas a los PMA con arreglo al Sistema Generalizado de Preferencias de la UE.  Es prueba de ello el bajo índice de utilización en el caso de Gambia de las preferencias generales que la UE concede a los PMA.  La elección de Gambia en cuanto al programa de preferencias se debe en gran medida a que tradicionalmente se ha considerado que los programas preferenciales de la UE con los países ACP son más ventajosos en cuanto al nivel de preferencias y cobertura de productos, y que sus prescripciones en materia de normas de origen y documentación son menos gravosas.

Cuadro II.4

Índices de utilización por Gambia de las preferencias comerciales otorgadas por la Cuadrilateral

	Programa de preferencias/año
	Exportaciones procedentes de Gambia
(en miles de $EE.UU.)
	Exportaciones sujetas a derechos NMFb
(en miles de $EE.UU.)
(1)
	Exportaciones abarcadas por el SGPc
(en miles de $EE.UU.)
(2)
	Exportaciones recibidas en el marco del SGPd
(en miles de $EE.UU.)
(3)
	Índice de cobertura potencial


(2/1)
	Índice de utilización



(3/2)
	Índice de utilidad



(3/1)

	UE 1999
	66.503
	10.576
	10.556
	247
	99,8
	2,3
	2,3

	UE 2000
	28.822
	6.701
	6.576
	74
	98,1
	1,1
	1,1

	UE 2001a
	18.387
	8.526
	8.499
	35
	99,7
	0,4
	0,4

	Japón 1999
	19.119
	18.655
	15.801
	15.700
	84,7
	99,4
	84,2

	Japón 2000
	3.597
	2.877
	1.758
	1.428
	61,1
	81,3
	49,6

	Japón 2001
	597
	565
	565
	241
	100,0
	42,6
	42,6

	EE.UU. 1999
	186
	55
	27
	12
	48,6
	43,8
	21,3

	EE.UU. 2000
	342
	139
	47
	24
	33,9
	51,8
	17,6

	EE.UU. 2001
	229
	115
	51
	1
	44,5
	1,6
	0,7

	Canadá 1999
	83
	42
	27
	0
	64,3
	0,0
	0,0

	Canadá 2000
	283
	52
	47
	0
	90,4
	0,0
	0,0

	Canadá 2001
	2.122
	10
	10
	0
	100,0
	0,0
	0,0

	Preferencias de la UE en favor de los países ACP, 2001e
	18.274
	8.449
	9.981
	6.620
	100,0
	66,3
	78,4


a
Hasta marzo de 2001:  Iniciativa "Todo menos armas".

b
Es decir, el valor de las importaciones procedentes de Gambia dentro de líneas arancelarias en que el tipo NMF aplicado sea estrictamente positivo.
c
Es decir, el valor de las importaciones procedentes de Gambia dentro de líneas arancelarias que puedan recibir trato preferencial específico para los PMA.
d
Es decir, el valor de las importaciones procedentes de Gambia que efectivamente ingresaron en el mercado del país informante con derechos preferenciales.
e
Preferencias comerciales de transición otorgadas en el marco del Acuerdo de Cotonou.
Fuente:
Secretaría de la UNCTAD, 2003.
41. La utilización por los exportadores gambianos de las preferencias de la UE específicas para los PMA sigue siendo escasa, incluso después de la introducción de la iniciativa "Todo menos armas", aunque en principio las preferencias previstas en esta iniciativa son más amplias que las preferencias en favor de los países ACP (cuadro II.4).
  Esto se debe a que la iniciativa "Todo menos armas" no da lugar a un mayor acceso en relación con la estructura actual de las exportaciones de Gambia.  Además, las normas de origen relativas a las embarcaciones de pesca son menos flexibles que en el marco de las preferencias en favor de los países ACP y podrían ser un factor disuasivo en cuanto a la utilización de la iniciativa "Todo menos armas" en el caso de los productos de la pesca, habida cuenta de la reducida flota de Gambia.
  También es posible que, ante la falta de nuevas oportunidades de acceso a los mercados, los exportadores gambianos no tuvieran incentivos para invertir el tiempo y los recursos necesarios a fin de comprender y cumplir los requisitos de procedimiento y en materia de documentación de la iniciativa "Todo menos armas", los cuales son muy diferentes de los que se aplican a la utilización de preferencias en favor de los países ACP.  Gambia sólo podrá hacer uso efectivo de la iniciativa "Todo menos armas" si logra desarrollar productos no tradicionales (como los productos hortícolas) con respecto a los cuales la iniciativa "Todo menos armas" dispone un mayor acceso que en las preferencias vigentes de la UE en favor de los países ACP, y si consigue adaptarse a las normas de origen y prescripciones específicas más estrictas de la iniciativa "Todo menos armas" en materia de procedimientos y medidas sanitarias y fitosanitarias.  Esta adaptación será necesaria porque las preferencias otorgadas a los países ACP terminarán en 2008, mientras que la iniciativa "Todo menos armas" no tiene límite temporal.  Si bien el Departamento de Comercio, Industria y Empleo tiene un centro de coordinación para informar al público sobre la iniciativa "Todo menos armas", es muy poco lo que se ha hecho por informar a los exportadores gambianos acerca de las preferencias disponibles en el marco de la iniciativa o por formarlos para hacer frente a las prescripciones de procedimiento y en materia de documentación.

42. En relación con el Canadá, el bajo nivel de utilización de las preferencias por parte de Gambia se debe a que la mayoría de sus exportaciones son productos tradicionales, los cuales están sujetos a tipos NMF nulos;  el aprovechamiento de las mejoras recientes del SGP del Canadá depende de la capacidad de Gambia de desarrollar productos no tradicionales.  En relación con el Japón, los datos indican que Gambia aprovechó casi enteramente las preferencias disponibles en 1999, particularmente las relativas a los productos de la pesca, y obtuvo preferencias respecto de casi el 85 por ciento de sus exportaciones, las cuales de otro modo habrían estado sujetas a derechos NMF. No obstante, desde 1999, ha disminuido el valor de las exportaciones de Gambia, junto con su capacidad de valerse de las preferencias que tiene a su disposición, tendencia que resulta más evidente en el caso de los animales vivos y los productos de origen animal.  Al parecer Gambia ha recurrido escasa o moderadamente a las preferencias aplicables a sus exportaciones a los Estados Unidos.
b)
Acuerdo de Cotonou

43. Gambia es signataria del Acuerdo de Cotonou (sucesor del Convenio de Lomé) entre la UE y 77 países de África, el Caribe y el Pacífico (ACP).
  El Acuerdo mantiene la mayoría de las preferencias comerciales no recíprocas otorgadas por la UE a los Estados ACP.
  En diciembre de 2003, el Acuerdo aún no había sido ratificado por Gambia.  En la Conferencia Ministerial de Doha, los Miembros de la OMC concedieron la exención del cumplimiento de las obligaciones dimanantes del párrafo 1 del artículo I del GATT de 1994 (trato NMF), solicitada por las partes en el Acuerdo hasta el 31 diciembre de 2007.
  Para entonces tendrán que haberse concluido nuevos arreglos comerciales compatibles con la OMC que hayan eliminado progresivamente los obstáculos entre las partes y fortalecido la cooperación en todas las esferas relacionadas con el comercio, incluida la formación de zonas de libre comercio dentro de un período de transición.  Durante ese período, la UE debería entablar negociaciones con los países ACP, a partir de septiembre de 2002, con objeto de establecer acuerdos de asociación de carácter bilateral o entre la UE y grupos regionales (acuerdos regionales de asociación económica) que entren en vigor a más tardar en enero de 2008.  Éstos se basarían en la liberalización recíproca, lo que en principio obligaría a Gambia y a otros Estados ACP a otorgar progresivamente acceso preferencial a las exportaciones de la UE.

44. En virtud del Acuerdo de Cotonou, la UE otorga preferencias comerciales no recíprocas a la mayoría de las importaciones originarias de Estados ACP, con sujeción a una cláusula de salvaguardia y a normas de origen.
  Para determinados productos (bananos, carne de vacuno y azúcar), la UE otorga acceso especial a los mercados en el marco de "protocolos de productos básicos".  El Acuerdo de Cotonou derogó el STABEX, el SYSMIN y el Protocolo del Ron del Convenio de Lomé.

45. Gambia recibió ayuda financiera de la UE por parte, entre otros, del Fondo Europeo de Desarrollo, el Banco Europeo de Inversiones (en el caso de los préstamos comerciales) y el Programa Indicativo Nacional.

c)
La Ley sobre Crecimiento y Oportunidades para África (AGOA)

46. La AGOA, contenida en la Ley de Comercio y Desarrollo de los Estados Unidos, de 2000, y modificada por la Ley de Comercio de agosto de 2002
, ofrece el libre acceso a algunos productos manufacturados originarios de países africanos.  También se ha establecido un diálogo de alto nivel sobre comercio e inversiones en el marco del Foro Económico y Comercial de los Estados Unidos y el África Subsahariana.  Para poder ser acreedores a estas ventajas, los países africanos deben conseguir avances en el establecimiento de una economía basada en el mercado, desarrollar el pluralismo político y el imperio del derecho, eliminar los obstáculos discriminatorios al comercio y a las inversiones de los Estados Unidos, proteger la propiedad intelectual, luchar contra la corrupción, proteger los derechos humanos y de los trabajadores y eliminar determinadas prácticas de trabajo infantil.

47. Los países africanos que pueden optar al trato preferencial en el marco de la AGOA recibirán el trato SGP en el mercado estadounidense (exento de las limitaciones impuestas por razones de competencia) hasta finales de septiembre de 2008 y tendrán acceso a una lista ampliada de productos sujetos al SGP (más amplia que la ofrecida a otros países).  Estos países tendrán derecho al acceso ilimitado libre de derechos y contingentes al mercado estadounidense para las prendas de vestir hechas con tejidos o hilados estadounidenses.
  Los países menos adelantados, como Gambia, otros 27 países candidatos de África con un PIB por habitante inferior a 1.500 dólares EE.UU. en 1998, además de Botswana y Namibia, podrán utilizar tejidos no estadounidenses hasta finales de septiembre de 2004.
  Aunque estas ventajas respecto de las prendas de vestir en principio entraron en vigor el 17 de octubre de 2000, los países deben tener vigente un sistema efectivo de visados para impedir la reexpedición ilegal y el uso de documentación falsificada, así como procedimientos eficaces de observancia y verificación.  La Ley de Comercio de agosto de 2002 hizo extensivo el acceso libre de derechos y de contingentes a determinados tipos de prendas de vestir anteriormente excluidas, específicamente artículos "tejidos con forma" y prendas de vestir "híbridas", es decir, artículos que contengan componentes de procedencia estadounidense y de los países del África Subsahariana beneficiarios y/o artículos que contengan género y componentes de tejidos con forma.

48. Gambia obtuvo el derecho a acogerse a los beneficios de la AGOA con posterioridad al examen de esta ley realizado en 2002 por el Gobierno de los Estados Unidos.
  Hasta diciembre de 2003, los exportadores gambianos no habían recurrido a las preferencias disponibles en el marco de la AGOA.  Gambia no había adoptado las medidas prescritas por las normas de la AGOA que le permitirían beneficiarse de las disposiciones especiales relativas a las exportaciones de prendas de vestir.

6) Asistencia técnica relacionada con el comercio

i) Necesidades generales

49. Las necesidades de Gambia en materia de asistencia se refieren a:  i) armonización de las leyes y reglamentos con las prescripciones de la OMC;  ii) notificaciones;  iii) capacitación del personal y establecimiento de estructuras institucionales que faciliten la aplicación y observancia de los Acuerdos;  y iv) formulación de políticas que permitan aprovechar al máximo las reformas comerciales y la aplicación de los Acuerdos de la OMC y reducir al mínimo los costos.

50. La reforma aduanera y la creación de capacidad ocupan un lugar desde hace largo tiempo en el programa de política de Gambia.
  La puesta en práctica de procedimientos aduaneros modernos y compatibles con la OMC es una de las prioridades.  Gambia aplica actualmente un sistema híbrido de valoración, en cuyo marco se tienen en cuenta los valores de transacción y los de referencia, aunque se utilizan estos últimos si son mayores.  Gambia no ha solicitado a la OMC una exención para que se le conceda un período de transición más largo con respecto a la aplicación del Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la OMC, pese a que aún no está aplicando el método basado en el valor de transacción.  Las principales necesidades de asistencia técnica con respecto a la valoración son la capacitación de funcionarios en los principios del método basado en el valor de transacción y el contenido del Acuerdo;  la asistencia en cuanto a la redacción de la legislación;  y el adiestramiento en materia de valoración, auditorías posteriores al despacho de aduana y técnicas de control y lucha contra el fraude, dentro del marco del Acuerdo.  La prestación de asistencia técnica en estas esferas formaría parte de un programa más amplio encaminado al desarrollo de la capacidad aduanera, que cuenta con el apoyo del Fondo Monetario Internacional y de donantes bilaterales.

51. La elaboración y aplicación de las normas y otras prescripciones técnicas, con inclusión de las medidas sanitarias y fitosanitarias, son una prioridad fundamental.  Gambia no tiene en actividad una oficina de normas que sirva de centro de coordinación para el establecimiento de normas nacionales.  Esto constituye un obstáculo para que Gambia controle la calidad de los productos importados, y reduce su capacidad de establecer y hacer cumplir normas que permitirían a los exportadores gambianos dar a conocer la calidad de sus productos frente a la competencia en los mercados internacionales.  Los reglamentos sobre medidas sanitarias y fitosanitarias están dispersos entre distintos textos legislativos, lo cual significa que cada cuestión concreta se aborda de manera fraccionada.  Esto reduce la transparencia y significa además que los temas específicos (como la inocuidad de los alimentos o la salud animal) no están a cargo de una sola institución, lo que obstaculiza el seguimiento y la verificación.  Además, las disposiciones relacionadas con las medidas sanitarias y fitosanitarias en la legislación, como la Ley de Salud Pública (1990), diversos reglamentos de salud pública adoptados en virtud de la Ley de Salud Pública anterior, de 1935, la Ley sobre los cacahuetes, de 1952, y la Ley de Epizootias de 1965, no cumplen las prescripciones del Codex Alimentarius, ni de la Oficina Internacional de Epizootias (según corresponda).  En el caso de la Ley sobre los cacahuetes, la atención insuficiente que se ha dado a la cuestión del contenido mínimo de residuos de plaguicidas podría afectar a la competitividad de los cacahuetes de Gambia en los principales mercados industrializados.  Gambia está examinando la legislación vigente y ha preparado nuevos proyectos de legislación en diversas esferas (capítulo III 2) vii) b)).  La asistencia técnica podría orientarse a garantizar que la legislación revisada o los nuevos proyectos de ley se ajusten a las normas y prácticas establecidas en los acuerdos internacionales pertinentes, a elaborar legislación de aplicación y a fomentar la capacidad institucional necesaria para la verificación.

52. El desarrollo de estructuras de certificación y aplicación de reglamentos técnicos, sanitarios y fitosanitarios es otro aspecto para el que se requiere asistencia técnica.  Por ejemplo, la aplicación de la Ley de control y gestión de los productos químicos y plaguicidas peligrosos de 1994 exigió el establecimiento de una Dependencia de Lucha contra las Plagas.  Existen instalaciones de laboratorio en el Instituto Nacional de Investigaciones Agrícolas, pero se precisa ayuda financiera para modernizarlas y ampliarlas, así como asistencia técnica para la capacitación del personal.  Las instalaciones de laboratorio serán también decisivas para la aplicación de diversos textos elaborados en 2002 en relación con plaguicidas y productos químicos peligrosos (capítulo III 2) vii) b)), necesarios para aumentar la protección de los consumidores y la calidad de las exportaciones, y permitir que Gambia cumpla sus obligaciones internacionales.

53. Las necesidades de asistencia técnica con respecto a la protección de la propiedad intelectual están relacionadas con la revisión de la legislación vigente, la redacción de nuevos proyectos de legislación y el desarrollo de la capacidad de aplicación.  Se está comenzando a elaborar una nueva ley de derecho de autor que sustituirá la legislación vigente, la cual data de 1915.  La observancia de la legislación por la que se protegen las marcas de fábrica o de comercio se ve obstaculizada en la actualidad por la falta de un sistema adecuado de registro de marcas de fábrica o de comercio.  Se calcula que actualmente la publicación de marcas de fábrica o de comercio tiene un retraso de 12 años;  a consecuencia de esto se han presentado varias demandas por infracción.

54. Gambia no tiene ninguna legislación en materia de medidas comerciales correctivas especiales.  El Gobierno considera que el aumento de la liberalización podría generar mayores presiones que den lugar al uso de estas medidas.  La asistencia técnica en esta esfera se orientaría al desarrollo de la capacidad con miras a utilizar estas medidas ante situaciones de competencia desleal sin permitir que se adueñen de ellas los grupos proteccionistas.

55. En la actualidad Gambia participa en negociaciones comerciales con interlocutores regionales en el contexto de la CEDEAO;  con la Unión Europea en virtud del Acuerdo de Cotonou;  y dentro de la OMC, en el marco del Programa de Doha para el Desarrollo.  Es muy probable que los distintos mandatos y calendarios de negociación representen cargas considerables para la capacidad institucional de Gambia.  La asistencia técnica podría centrarse en ayudar a Gambia a identificar las prioridades de negociación y colocarlas en su programa global de reforma comercial.  También podría orientarse a reforzar la Academia Diplomática establecida por el Gobierno en 2002 con miras a desarrollar la diplomacia comercial.
56. La participación de Gambia en la labor de la OMC en general, y específicamente en las negociaciones, se ve obstaculizada por su falta de representación en Ginebra
 y por la escasez de personal capacitado en asuntos relacionados con la OMC.
  Existe formalmente un comité interdepartamental de coordinación relativa a la OMC, pero en la actualidad no está en funcionamiento. En noviembre de 1998 se estableció un centro de referencias de la OMC en el Departamento de Comercio, Industria y Empleo, pero tampoco está en funcionamiento.  Es posible que la asistencia para un mejor uso de la tecnología de la información y de Internet contribuya a paliar algunos de los problemas con que se enfrenta el Gobierno para mantenerse al corriente del programa de trabajo de la OMC.  Asimismo, Gambia necesita asistencia respecto de la presentación oportuna de notificaciones relacionadas con sus obligaciones dimanantes de diversos Acuerdos de la OMC.

ii) Limitaciones en relación con la oferta

57. Las limitaciones en relación con la oferta que afectan a Gambia son tanto de carácter genérico (transversal) como relativas a sectores específicos.  Entre las primeras figura el elevado costo y la escasa fiabilidad de determinados servicios públicos, en particular los servicios de electricidad y telecomunicaciones, y el alto costo del crédito privado;  los tipos de interés para los préstamos bancarios son de entre el 20 y el 24 por ciento.  El puerto de Banjul y el aeropuerto remodelado de Yumdum son la vía de acceso de Gambia a los mercados de exportación.  Se podría potenciar el papel que desempeñan estas instalaciones en la infraestructura comercial de Gambia por medio del apoyo específico a iniciativas que contribuirían a reducir los costos de transporte, incluidas modificaciones en la gestión portuaria (capítulo IV 5) iii) b)), el mantenimiento de carreteras (capítulo IV 5) iii) a)) y la facilitación del comercio, en especial mediante la reforma de las prácticas y procedimientos aduaneros.  Muchas de estas limitaciones son objeto de recomendaciones específicas para la adopción de medidas en la versión actual del Documento de Estrategia de Lucha contra la Pobreza de Gambia, y la búsqueda de soluciones en este sentido favorecerá a las exportaciones tradicionales como los cacahuetes y los productos de la pesca, así como a sectores considerados de gran potencial de crecimiento, por ejemplo, el turismo, la horticultura y las exportaciones agropecuarias no tradicionales.

58. La mayor parte de las limitaciones específicas por sectores se examinan con detalle en el capítulo IV.  Las necesidades que se indican más a menudo son la formación en técnicas modernas de producción y comercialización y el suministro de insumos e instalaciones de apoyo físico.  Por ejemplo, el subsector de la pesca se beneficiaría con la obtención de almacenes frigoríficos;  y el subsector de los cacahuetes se beneficiaría con la adopción de medidas encaminadas a introducir nuevas técnicas de cultivo y almacenamiento, pues las técnicas actuales contribuyen al elevado contenido de aflatoxina de los cacahuetes de Gambia.  Además, los exportadores gambianos se beneficiarían en general con una mejor información acerca de las oportunidades de acceso a los mercados, incluidas las preferencias comerciales, que ofrecen los interlocutores comerciales.

59. El Gobierno considera que su programa de desinversión y la reforma de las empresas de propiedad estatal son una manera de solucionar algunas de estas limitaciones en relación con la oferta y también un complemento necesario de la liberalización del comercio con miras a crear un entorno propicio para el crecimiento impulsado por el sector privado.  Para asegurarse de que el programa de desinversión contribuya al aumento de la eficiencia, el Gobierno está preparando una legislación en materia de política de competencia y protección de los consumidores, así como marcos reglamentarios con respecto a los sectores específicos que se deberán abrir al sector privado con arreglo a la vía I del programa de privatización (capítulo III 4) ii)).  Tiene el propósito de examinar la legislación vigente y elaborar nuevas políticas sectoriales en esferas decisivas para la infraestructura del país, como la energía, las comunicaciones, el transporte y los recursos marítimos e hídricos.  La asistencia técnica se centraría en preparar la legislación;  garantizar la coherencia entre el marco global de la política de competencia y los marcos reglamentarios aplicables a cada sector;  y crear capacidad institucional, en particular mediante el organismo previsto de reglamentación multisectorial, que sería necesario para aplicar la legislación.  El marco de política relativo a la competencia en el sector privado también se verá reforzado mediante el apoyo para la puesta en práctica de reformas que permitan al poder judicial agilizar los procesos de litigio comercial y recuperar las fianzas de préstamos comerciales, y mediante reformas legislativas como la redacción de un nuevo proyecto de ley de entidades financieras.  Es probable que muchas de estas necesidades de asistencia técnica queden resueltas con el proyecto "Trade Gateway", patrocinado por el Banco Mundial.

60. La asistencia técnica podría centrarse además en ayudar al Gobierno a armonizar los incentivos otorgados en virtud de legislaciones recientes con los que ya existen, a fin de evitar la duplicación de los programas de incentivos y aumentar la transparencia del régimen de inversiones.  Habida cuenta de que actualmente muchos departamentos y organismos distintos se consideran competentes para otorgar incentivos (capítulo III 4) i)), la asistencia técnica podría centrarse en la formulación de un procedimiento simplificado de aprobación, con miras a reducir los gastos de procedimiento para los inversores.  Algunos de los organismos de reciente fundación carecen de capacidad para realizar las tareas más elementales, como el mantenimiento de series cronológicas de datos.  Con respecto a la zona franca, la asistencia técnica podría orientarse a ayudar al Gobierno a idear estrategias para afianzar los vínculos entre la zona franca y el resto de la economía.

iii) Integración del comercio en los planes de desarrollo

Pese a que el Gobierno reconoce la importancia del comercio y la reforma de la política comercial para las perspectivas de desarrollo de Gambia, la política comercial aún no se ha integrado sistemáticamente con otros aspectos de la política de desarrollo.  Como ya se ha indicado, la política comercial no figura de manera explícita en el actual Documento de Estrategia de Lucha contra la Pobreza de Gambia, y se suele abordar de manera dispersa en varias declaraciones de política entre las que no existe una relación clara.  Una de las razones fundamentales de esta falta de integración es el hecho de que la propia formulación de políticas comerciales no se ha coordinado plenamente, dado que no existe la estructura de operaciones necesaria para coordinar la labor de los distintos departamentos y organismos que participan en la formulación y aplicación de la política comercial.  La primera medida decisiva en este sentido sería lograr la coordinación de la formulación de políticas comerciales.  La segunda medida sería buscar una manera de llevar los debates sobre política comercial a foros que se ocupan de cuestiones de desarrollo y reducción de la pobreza, como la Oficina Estatal de Coordinación para la Mitigación de la Pobreza.  Dado que muchas de las instituciones relacionadas con las estrategias de reducción de la pobreza también tienen que ver con la formulación de políticas comerciales, esta segunda medida depende por igual de la voluntad política y de la capacidad.  La asistencia técnica podría contribuir, por ejemplo, a la identificación de un conjunto de medidas de política comercial que surtieran el mayor efecto posible en la lucha contra la pobreza y que posteriormente pudieran integrarse en futuras versiones del Documento de Estrategia de Lucha contra la Pobreza de Gambia. 

� El Tribunal del Cadí tiene jurisdicción para aplicar la ley de la Sharia en asuntos de matrimonio, divorcio y herencia en casos en que las partes u otras personas interesadas sean musulmanas.





� La Asamblea Nacional está facultada para designar un comité permanente de nombramientos públicos, un comité permanente de finanzas y cuentas públicas, un comité permanente sobre privilegios, un comité permanente sobre asuntos de defensa y seguridad y cualquier otro comité que considere necesario para el ejercicio de sus funciones.





� El Gobierno tiene el propósito de establecer una autoridad fiscal independiente que se ocuparía, entre otras cosas, de la recaudación de derechos de aduana.


� Government of The Gambia (1996).





� Los telepuertos son en esencia pasarelas que conectan a los circuitos de satélite con circuitos terrestres de fibra óptica y microondas.  El establecimiento de telepuertos es una manera de atraer industrias de servicios basados en los conocimientos (véase además la información en línea en:  http://www.worldteleport.org).





� En el propio documento sobre "Visión 2020" se identifican pocas medidas concretas de política.  Más bien, éstas figuran en diversas declaraciones y programas de política, por ejemplo la Estrategia de Mitigación de la Pobreza / Documento de Estrategia de Lucha contra la Pobreza, adoptados en 2002, que son sucesores de la Primera Estrategia de Mitigación de la Pobreza, aplicada de 1994 a 1998.  Otros documentos pertinentes de política son el Programa de Fomento de las Exportaciones, la Política Nacional de Empleo y el Plan de Acción Nacional sobre el Empleo, la Política Industrial Nacional y otros documentos específicos de cada sector.





� Government of The Gambia (2002a).





� Respaldado con la participación de Gambia en el Marco Integrado para la Asistencia Técnica relacionada con el Comercio en apoyo de los países menos adelantados.





� Los subsectores y medidas a que se hace referencia en el Programa de Fomento de las Exportaciones también se reflejan en cierta medida en la Política Nacional de Empleo y el Plan de Acción Nacional para el Empleo.  En la Política Industrial Nacional se hace hincapié en el uso de incentivos.  Véanse Government of The Gambia (2002b) y Government of The Gambia (1997).





� La revisión más reciente tuvo lugar en 1976.





� La revisión más reciente tuvo lugar en 1981.





� Párrafo 1) del artículo 22 de la Constitución de Gambia.


� La Ley de Zonas Francas otorga al Secretario de Estado de Comercio la facultad de declarar zona franca cualquier lugar de Gambia, a recomendación del GIPFZA.





� Los promotores de zonas francas de una sola fábrica o independientes han de cercar adecuadamente el perímetro de éstas para separarlas del territorio aduanero nacional.





� Los criterios no se especifican en la Ley de Zonas Francas propiamente dicha.  Véase la información en línea disponible en:  http://www.gipfza.gm/Free_Zones_/body_free_zones_.html.


� Véase WT/COMTD/LDC/W/17.





� Como se indica en el capítulo IV 2) iii) a), las exportaciones gambianas de cacahuetes, principal cultivo comercial del país, se ven particularmente afectadas por los aranceles y subvenciones utilizados por los países desarrollados que son grandes productores.





� Mauritania se retiró en 2000.





� Aún no se ha notificado a la OMC el tratado de la CEDEAO.





� Los demás miembros son Ghana, Guinea, Liberia, Nigeria y Sierra Leona.





� Se había previsto que Ghana, junto con Côte d'Ivoire, Nigeria y el Senegal eliminaran los aranceles para 1996 mediante reducciones anuales del 16,6 por ciento durante un período de seis años.  Benin, Guinea, Liberia, Sierra Leona y el Togo debían haber eliminado los aranceles en un plazo de ocho años hasta 1998, mediante la reducción de los tipos de derechos en un 12,5 por ciento anual.





� Desde enero de 1990, las artesanías que figuran en una lista establecida por la Comunidad están libres de derechos en principio, siempre que estén acompañadas de un certificado de origen expedido por la autoridad competente designada por el país exportador.  En Gambia, esta autoridad es el Departamento de Comercio, Industria y Empleo.





� A finales de marzo de 2003, el dalasi se cotizaba a 17,8 por dólar de los Estados Unidos.  Como resultado de la depreciación sostenida del dalasi a lo largo del primer semestre de 2003, Gambia estudia la posibilidad de invocar una cláusula que le permitiría renegociar la paridad de su moneda.





� A finales de 2000, los resultados estaban dentro de los límites establecidos por los cuatro criterios;  las desviaciones en la gestión de la política macroeconómica en 2001 hicieron que el país excediera los criterios de inflación y la relación entre el déficit presupuestario y el PIB.





� La iniciativa "Todo menos armas" de la UE, vigente desde marzo de 2001, ha extendido el acceso de las importaciones libres de derechos y de contingentes a la UE de todos los productos procedentes de países menos adelantados, con la salvedad de las armas.  La extensión de este trato preferencial al azúcar, el arroz y los bananos frescos seguirá un calendario especificado.  (OMC, 2002;  e información en línea de la Unión Europea.  Puede consultarse en:  http//europa.eu.int/comm/trade/miti/devel/eba4.htm.)





� Véase el documento WT/COMTD/N/15/Add.1 de la OMC.





� Véase el documento WT/COMTD/N/2/Add.12 de la OMC.





� Véanse Solignac-Lecomte (2001) y Brenton (2003).





� Se ha observado esta pauta con respecto a las exportaciones de muchos PMA (véase Brenton, 2003).





� Las diferencias principales con respecto a las embarcaciones de pesca son:  1) con arreglo a la iniciativa "Todo menos armas", la embarcación tiene que estar registrada en el país beneficiario o en la UE y navegar con pabellón del país beneficiario o de la UE;  mientras que en el marco del Acuerdo de Cotonou la embarcación tiene que estar registrada en la UE o en cualquier Estado ACP y enarbolar el pabellón de la UE o de cualquier Estado ACP;  2) con arreglo a la iniciativa "Todo menos armas", las embarcaciones tienen que ser propiedad por lo menos en un 50 por ciento de nacionales de la UE o del país beneficiario, o de empresas que tengan su sede en la UE o el país beneficiario y en las que el presidente y la mayor parte de la junta directiva sean también nacionales de estos países;  mientras que en virtud del Acuerdo de Cotonou se extienden estas disposiciones a todos los Estados ACP;  3) en el marco de la iniciativa "Todo menos armas", el capitán y los oficiales tienen que ser nacionales del país beneficiario o de un país miembro de la UE y al menos el 75 por ciento de la tripulación tiene que estar compuesta por nacionales del país beneficiario o de la UE;  en virtud del Acuerdo de Cotonou, el 50 por ciento de la tripulación, además del capitán y los oficiales, tienen que ser nacionales de cualquier Estado ACP o de la UE (véase Brenton, 2003).





� El Acuerdo de Cotonou se firmó el 23 de junio de 2000.  El Cuarto Convenio de Lomé expiró a finales de febrero de 2000.





� Sudáfrica fue excluida de la mayoría de las disposiciones de los Convenios de Lomé y en la actualidad del Acuerdo de Cotonou, pero mantiene con la UE un acuerdo aparte, el Acuerdo de Desarrollo y Cooperación Comercial, firmado en octubre de 1999, que prevé la liberalización asimétrica del comercio entre ambas partes para formar una zona de libre comercio para 2012.





� Documento WT/MIN(01)/15 de la OMC, de 14 de noviembre de 2001.  El texto completo del Acuerdo de Cotonou fue comunicado a los Miembros de la OMC (documento G/C/W/187/Add.3 de la OMC, de 14 de abril de 2000).





� Las normas de origen exigen que, para acogerse a ellas, los productos se hayan o bien "obtenido totalmente" o bien "trabajado o procesado de manera significativa" en uno o más Estados ACP.  Esta última definición se basa en que el producto se modifique en el Estado ACP lo suficiente para que sea clasificado en una diferente línea arancelaria de 4 dígitos del SA.





� Las modificaciones se denominan colectivamente "AGOA II".





� Ley sobre Crecimiento y Oportunidades para África (African Growth Opportunity Act).  Puede consultarse en línea en:  http://www.agoa.gov/index.html.


� La lista de productos manufacturados (unas 1.800 líneas arancelarias) abarcados por la AGOA comprende productos tales como calzado, maletas, bolsos de mano y relojes.





� Botswana y Namibia obtuvieron la condición de PMA en el marco de la AGOA II.  La posibilidad de utilizar hilados no estadounidenses se introdujo en el marco de la AGOA II.





� En el examen se indicó que Gambia ha registrado avances importantes en la aplicación de reformas políticas, el reconocimiento de los derechos humanos básicos y la búsqueda de una solución favorable a las acusaciones de complicidad en el comercio ilícito de diamantes procedentes de zonas en conflicto.  Entre los avances de Gambia figuran la celebración de elecciones multipartidistas de nivel presidencial, legislativo y local;  acogerse a la iniciativa en favor de los PPME y conseguir progresos importantes en cuanto al cumplimiento de los resultados previstos;  emprender con éxito los planes de privatización y desreglamentación;  lograr mejoras sustanciales en materia de infraestructura social y poner en marcha un Servicio del FMI para el Crecimiento y la Lucha contra la Pobreza;  además de ratificar el Convenio 182 de la OIT sobre la prohibición de las peores formas de trabajo infantil.





� Las normas de la AGOA con respecto a las prendas de vestir exigen que los beneficiarios establezcan sistemas efectivos de visados de productos para impedir la reexpedición ilegal y el uso de documentación falsificada y que dispongan los procedimientos prescritos de observancia y verificación.





� Gambia fue uno de los cinco países (además de Bangladesh, Haití, Tanzanía y Uganda) que han celebrado mesas redondas relacionadas con el comercio en el marco de la primera versión del Marco Integrado para la Asistencia Técnica relacionada con el Comercio en apoyo de los países menos adelantados.  El principal resultado de la mesa redonda ha sido la preparación de una Estrategia de Fomento de las Exportaciones y de estudios específicos por sectores en las esferas de la pesca, cacahuetes, horticultura, manufacturas especializadas y turismo, en asociación con el grupo consultivo mixto del Centro de Comercio Internacional UNCTAD/OMC.





� McNamara y McPherson (1995).





� La Misión de Gambia en Bruselas se ocupa de los asuntos relacionados con la OMC.





� Gambia fue beneficiaria de 22 actividades de asistencia técnica en 2002 y 23 en 2003, organizadas principalmente a nivel regional.  Entre las actividades en que ha participado Gambia en 2003 figuran el vigésimo tercer curso de política comercial que tuvo lugar en Ginebra del 13 de enero al 4 de abril de 2003;  el curso de política comercial de tres meses celebrado en Kenya para los países africanos de habla inglesa;  el cuarto y el sexto cursos de solución de diferencias, la sesión informativa para funcionarios de alto nivel de los PMA celebrado en Suiza del 19 al 21 de agosto de 2003;  el taller regional sobre la aplicación del Acuerdo sobre los Textiles y el Vestido para países seleccionados de África, celebrado en Lesotho del 28 al 30 de julio de 2003;  el taller regional relativo a las negociaciones sobre el acceso a los mercados y las Bases de Datos de la BID/LAR para países africanos seleccionados de habla inglesa, celebrado en Zambia del 13 al 16 de octubre de 2003;  y el segundo curso de política comercial OMC-CEPA-BAD para países africanos, celebrado en Ghana del 13 al 24 de octubre de 2003.









